	Common of a Saint III
	For use in Lent

	
	C

	Artists and Scientists
	Book of Common Prayer (1979)


	Part 1. English Rite I


	Introit
	Suscepimus
	Psalm 48:8,9/1

	We wait for thy loving‑kindness, O God, in the midst of thy temple; O God, according to thy Name, so is thy praise unto the worlds end; thy right hand is full of righteousness. Psalm. Great is the Lord, and highly to be praised in the city of our God, even upon his holy hill. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Dominica Octava post Pentecosten


	Gloria in excelsis is omitted.


	Collect
	
	

	O Almighty God, who by thy Holy Spirit hast made us one with thy saints in heaven and on earth: Grant that in our earthly pilgrimage we may ever be supported by this fellowship of love and prayer, and may know ourselves to be surrounded by their witness to thy power and mercy. We ask this for the sake of Jesus Christ, in whom all our intercessions are acceptable through the Spirit, and who liveth and reigneth for ever and ever. Amen.


	One or both of the following may be used. If both readings are used, the second is read after the Gradual.
Lesson
Ecclesiasticus 2:7‑11
or
Epistle
1 Corinthians 1:26‑31


	Gradual
	Lætatus sum
	Psalm 122:1/7

	I was glad when they said unto me, We will go into the house of the Lord. Verse. Peace be within thy walls, and plenteousness within thy palaces.

	Graduale romanum (1961), Dominica Quarta in Quadragesima


	Tract
	Qui confidunt ... Israel
	Psalm 125:1‑5

	They that put their trust in the Lord shall be even as the mount Sion, * which may not be moved, but standeth fast for ever.


	The hills stand about Jerusalem; * even so standeth the Lord round about his people, from this time forth for evermore.


	The sceptre of the ungodly shall not abide upon the lot of the righteous; * lest the righteous put their hand unto wickedness.

	Do well, O Lord, * unto those who are good and true of heart.


	As for such as turn back unto their own wickedness, * the Lord shall lead them forth with the evil doers; but peace shall be upon Israel.

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), 4 Lent


	The Holy Gospel
Matthew 25:1‑13

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	O God, who by thy Spirit in our hearts dost lead men to desire thy perfection, to seek for truth, and to rejoice in beauty: Illuminate and inspire, we beseech thee, all thinkers, writers, artists, and craftsmen; that, in whatsoever is true and pure and lovely, thy Name may be hallowed and thy kingdom come on earth; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 1104 (The Kingdom, the Power, and the Glory)


	Offertory
	Cantate Domino
	Psalm 96:2-4,6

	Sing unto the Lord, and praise his Name; be telling of his salvation from day to day; declare his honour unto the heathen, and his wonders unto all peoples, for the Lord is great, and cannot worthily be praised; glory and worship are before him; power and honour are in his sanctuary.

	Lutheran book of worship (1978), Artists and Scientists


	Secret
	
	

	May the gift which we now offer to thee, cleanse us, O Lord, we pray, and make us worthy to partake of the holy repast; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Mass for Any Necessity


	Preface of a Saint


	Communion
	Magna est gloria
	Psalm 21:5

	His honour is great in thy salvation; glory and great worship shalt thou lay upon him, O Lord.

	Graduale romanum (1961), In Vigilia Unius Apostoli


	Postcommunion Collect
	
	

	Grant, we pray, O Lord, that we who have celebrated these sacrificial rites may be weaned from all earthly affections and look forward to the fulfilment of this sacrifice in heaven; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Mass for Any Necessity


	Prayer over the People
	
	

	The Celebrant turns to the people and says:

	Let us pray.

	The Deacon [or Celebrant] says:

	Bow down before the Lord.

	The people kneel. The Celebrant, with arms outstretched over the people, continues:

	Grant, Almighty God, that thy people may recognize their weakness and put their whole trust in thy strength, so that they may rejoice for ever in the protection of thy loving providence; through Christ our Lord. Amen.

	The book of occasional services (1991)

	A short form of blessing may added, followed by a dismissal.


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Suscepimus
	Psalm 48:8,9/1

	We have waited in silence on your loving‑kindness, O God, in the midst of your temple; your praise, like your Name, O God, reaches to the worlds end; your right hand is full of justice. Psalm. Great is the Lord, and highly to be praised; in the city of our God is Gods holy hill. Gloria Patri.
	
	

	Graduale romanum (1961), Dominica Octava post Pentecosten
	
	


	Gloria in excelsis is omitted.


	Collect
	
	

	Almighty God, by your Holy Spirit you have made us one with your saints in heaven and on earth: Grant that in our earthly pilgrimage we may always be supported by this fellowship of love and prayer, and know ourselves to be surrounded by their witness to your power and mercy. We ask this for the sake of Jesus Christ, in whom all our intercessions are acceptable through the Spirit, and who lives and reigns for ever and ever. Amen.
	
	


	One or both of the following may be used. If both readings are used, the second is read after the Gradual.
Lesson
Ecclesiasticus 2:7‑11
or
Epistle
1 Corinthians 1:26‑31


	Gradual
	Beati qui in lege
	Cf. Psalm 1:1,2, with verses 1,2/3,4/5,6

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.
	
	

	Refrain. Happy are they whose delight is in the law of the Lord.
	
	

	V. Happy are they who have not walked in the counsel of the wicked, * nor lingered in the way of sinners, nor sat in the seats of the scornful!
	
	

	V. Their delight is in the law of the Lord, * and they meditate on his law day and night.
	
	

	Refrain.
	
	

	V. They are like trees planted by streams of water, bearing fruit in due season, with leaves that do not wither; * everything they do shall prosper.
	
	

	V. It is not so with the wicked; * they are like chaff which the wind blows away.
	
	

	Refrain.
	
	

	V. Therefore the wicked shall not stand upright when judgment comes, * nor the sinner in the council of the righteous.
	
	

	V. For the Lord knows the way of the righteous, * but the way of the wicked is doomed.
	
	

	Refrain.
	
	

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), 6 Epiphany
	
	


	If a second lesson is read after the Gradual, the following may also be added before the Gospel


	Tract
	Qui confidunt ... Israel
	Psalm 125:1‑5

	Those who trust in the Lord are like Mount Zion, * which cannot be moved, but stands fast for ever.
	
	

	The hills stand about Jerusalem; * so does the Lord stand round about his people, from this time forth for evermore.
	
	

	The scepter of the wicked shall not hold sway over the land allotted to the just, * so that the just shall not put their hands to evil.
	
	

	Show your goodness, O Lord, to those who are good * and to those who are true of heart.
	
	

	As for those who turn aside to crooked ways, the Lord will lead them away with the evildoers; * but peace be upon Israel.
	
	

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), 4 Lent
	
	


	The Holy Gospel
Matthew 25:1‑13

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	O God, by your Spirit in our hearts you lead us to desire your perfection, to seek for truth, and to rejoice in beauty: Illuminate and inspire all thinkers, writers, artists, and craftsmen; that, in whatever is true and pure and lovely, your Name may be hallowed and your kingdom come on earth; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 1104 (The Kingdom, the Power, and the Glory); altered in Rite II


	Offertory
	Cantate Domino
	Psalm 96:2-4,6

	Sing to the Lord and bless his Name; proclaim the good news of his salvation from day to day; declare his glory among the nations, and his wonders among all peoples, for great is the Lord and greatly to be praised, Oh, the majesty and magnificence of his presence! Oh, the power and the splendor of his sanctuary.
	
	

	Lutheran book of worship (1978), Artists and Scientists
	
	


	Secret
	
	

	Jesus, founder and member of the reconciled society: Thank you for N. whom you called to a forgiving and forgiven life, and for the success with which you crowned her work. May we too reflect the glory we receive from you. Amen.
	
	

	A New Zealand prayer book (1989), For any Saint: Collect 2
	
	


	Preface of a Saint


	Communion
	Magna est gloria
	Psalm 21:5

	Their honor is great, because of your victory; splendor and majesty you have bestowed upon them, O Lord.
	
	

	Graduale romanum (1961), In Vigilia Unius Apostoli
	
	


	Postcommunion Collect
	
	

	Almighty God, beautiful in majesty, majestic in holiness: You have shown us the splendor of creation in the work of your servant N. Teach us to drive from the world the ugliness of chaos and disorder, that our eyes may not be blind to your glory, and that at length everyone may know the inexhaustible richness of your new creation in Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	Lutheran book of worship (1978), Artists and Scientists: Prayer of the Day
	
	


	Prayer over the People
	
	

	The Celebrant turns to the people and says:
	
	

	Let us pray.
	
	

	The Deacon [or Celebrant] says:
	
	

	Bow down before the Lord.
	
	

	The people kneel. The Celebrant, with arms outstretched over the people, continues:
	
	

	Grant, Almighty God, that your people may recognize their weakness and put their whole trust in your strength, so that they may rejoice for ever in the protection of your loving providence; through Christ our Lord. Amen.
	
	

	The book of occasional services (1991)
	
	

	A short form of blessing may added, followed by a dismissal.
	
	


	Parte 3. Español


	Introito
	Suscepimus
	Salmo 48:8,9/1

	Hemos meditado en tu bondad, oh Dios, en medio de tu templo; tu alabanza, como tu Nombre, oh Dios, llega hasta los confines de la tierra; de justicia está llena tu diestra. Salmo. Grande es el Señor, y digno de toda alabanza; en la ciudad de nuestro Dios está su santo monte. Gloria Patri.
	
	

	Graduale romanum (1961), Dominica Octava post Pentecosten
	
	


	Gloria in excelsis se omite.


	Colecta
	
	

	Dios todopoderoso, que por tu Santo Espíritu nos has hecho uno con tus santos en el cielo y en la tierra: Concede que en nuestro peregrinaje terrenal seamos continuamente sostenidos por esta comunión de amor y oración, sabiéndonos rodeados por su testimonio de tu poder y misericordia. Te lo pedimos por amor de Jesucristo, en quien todas nuestras intercesiones son aceptables por medio del Espíritu, y que vive y reina por los siglos de los siglos. Amén.
	
	


	Una o dos de las siguientes se puede leer. Si le lee las dos lecturas, la segunda sigue la Gradual.
Lección
Eclesiástico 2:7‑11
o
Epístola
1 Corintios 1:26‑31


	Gradual
	Beati qui in lege
	Cf. Salmo 1:1,2, con versículos 1,2/3,4/5,6

	Un cantor o lector recita la antífona por primera parte y luego el pueblo la repita. Todos la repitan otra vez donde se indica en el texto.
	
	

	Antífona. Bienaventurado el que en la ley del Señor está su delicia.
	
	

	V. Bienaventurado el que no anduvo en consejo de malos, * ni estuvo en camino de pecadores, ni en silla de escarnecedores se ha sentado;
	
	

	V. Sino que en la ley del Señor está su delicia, * y en su ley medita de día y de noche.
	
	

	Antífona.
	
	

	V. Será como el árbol plantado junto a corrientes de aguas, que da su fruto en su tiempo, y su hoja no cae, * y todo lo que hace prosperará.
	
	

	V. No así los malos, no así, * que son como el tamo que arrebata el viento.
	
	

	Antífona.
	
	

	V. Por tanto, no se levantarán los malos en el juicio, * ni los pecadores en la congregación de los justos;
	
	

	V. Porque el Señor conoce el camino de los justos, * mas la senda de los malos perecerá.
	
	

	Antífona.
	
	

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), 6 Epiphany
	
	


	Si se lee una segunda lección después del Gradual, se puede añadir también lo siguiente antes del Evangelio:


	Tracto
	Qui confidunt ... Israel
	Salmo 125:1‑5

	Los que confían en el Señor son como el monte Sión, * que no será movido, sino que permanece para siempre.
	
	

	Los montes rodean a Jerusalén; * así el Señor rodea a su pueblo, desde ahora y para siempre.
	
	

	No pesará el cetro de los malvados sobre la heredad de los justos; * no sea que extiendan los justos sus manos a la maldad.
	
	

	Haz bien, oh Señor, a los buenos, * y a los que son rectos de corazón;
	
	

	Mas a los que se desvían por sendas tortuosas, el Señor los llevará con los malhechores, * pero la paz sea sobre Israel.
	
	

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), 4 Lent
	
	


	El Santo Evangelio
Mateo 25:1‑13

	El Credo Niceno se omite


	Colecta después de la Oración de los Fieles

	Oh Dios, por tu Espíritu en nuestros corazones tú nos guías a desear tu perfección, a buscar la verdad, y a alegrarse de la belleza: Ilumina e inspirar a todos los pensadores, escritores, artistas, y artesanos; a fin de que, a cuanto hay de verdadero, de puro, de amable, tu Nombre sea santificado y tu reino venga en la tierra; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Prayers for every occasion (1974), no. 1104 (The Kingdom, the Power, and the Glory); tr. ed.


	Ofertorio
	Cantate Domino
	Salmo 96:2-4,6

	Canten al Señor, bendigan su Nombre; proclamen de día en día su victoria. Pregonen entre las naciones su gloria, en todos los pueblos sus maravillas; porque grande es el Señor, y muy digno de alabanza. Oh, la majestad y la magnificencia de su presencia! Oh, la fuerza y el esplendor de su santuario!
	
	

	Lutheran book of worship (1978), Artists and Scientists
	
	


	Secreta
	
	

	Al presentar en tu altar nuestros dones en la fiesta de tus santos, te pedimos, Señor, que esta ofrenda sea para tu mayor gloria y nos obtenga a nosotros abundancia de gracia; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), Misas Comunes: Santos y Santas VI
	
	


	Prefacio de un Santo


	Comunión
	Magna est gloria
	Salmo 21:5

	Grande es su gloria para la victoria, honra y majestad has puesto sobre él.
	
	

	Graduale romanum (1961), In Vigilia Unius Apostoli
	
	


	Poscomunión
	
	

	Te rogamos, Señor, Dios nuestro, que los sagrados misterios que asiduamente celebramos en conmemoración de tus santos realicen en nosotros la paz y la salvación eterna; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), Misas Comunes: Santos y Santas VI
	
	


	Oración sobre el Pueblo
	
	

	El Celebrante se vuelve frente al pueblo y dice:
	
	

	Oremos.
	
	

	El Diácono [o Celebrante] dice:
	
	

	Póstrense de hinojos delante del Señor.
	
	

	El Pueblo se arrodilla.  El Celebrante, con brazos extendidos sobre el pueblo, continúa:
	
	

	Concede, Dios todopoderoso, que tu pueblo reconozca su debilidad y ponga toda su confianza en tu fortaleza, de tal manera que pueda regocijarse para siempre en la protección de tu amante providencia; por Cristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Ritual para ocasiones especiales (1990)
	
	

	Se puede añadir una fórmula corta de bendición, seguida por una despedida.
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